
 

 

 

 

 

 

Гребен тренажор 
 

inSPORTline  AMAZONIAN – IN 2812 
 



Важна информация за безопасност 
 

 

Моля запазете това упътване 

 

1. Важно е да прочетете това упътване преди да сглобите или използвате уреда. t is important 
to read this entire manual before assembling and using the equipment. Ваше задължение е да 

информирате относно всички предписания, хората които използват уреда. 
 

2. Преди да започнете каквато и да е тренировъчна програма трябва да се консултирате с 
вашия лекат, особено ако имате някакви медицински проблеми. Мнението на вашия 
доктор е от първостепенна важност. 

 
3. Следвайте сигналите на тялото си. Неправилни или много интензивни тренировки могат да наранят 

здравето ви. Спрете тренировка ако изпитате някой от следните симптоми: болка, стягане в гърдите, 
неравномерен сърдечен ритъм, недостиг на въздух, замаяност. Ако изпитате подобни симптоми, 
трябва да се консултирате с доктор преди да подновите тренировки. Be aware of your body's signals. 
Incorrect or excessive exercise can damage your health. 

 

4. Уреда е проектиран само за възрастни. Не допускайте деца и домашни любимци до него. 
 

5. Използвайте уреда на здрава, гладка повърхност с протекторно килимче под него. Поради 
мерки за безопаснот оставете поне 0.5 метра свободно пространство около уреда.. 

 
6. Преди да използвате уреда проверете дали винтовете и болтовете са затегнаи на нуждното ниво. 
 

6. За да сте сигурни в безопасността на уреда ви го инспектирайте редовно за 
нарушавания по целостта му или износвания. 

 

8. Уреда трябва да бъде сглобен въру нивелирана повърхност. Винаги използвайте уреда по 
предназначение. Ако откриете повредени части или чуете нехарактерен звук, идващ от 
устройството, спрете употребата му. Не използвайте преди проблема да бъде отстранен. 

 

9. Носете подходящи и удобни дрехи по време на тренировка. Избягвайте широки дрехи, 
тъй като могат да бъдат захванати от уреда. 

 
10. Уредът е тестван и сертифициран според EN957 за клас H.C. – подходящ само за домашна 

употреба. Максимално допустимо тегло на трениращия 120kg. 
 
11. Уреда не е подходящ за терапевтични цели 

 

12. Премествайте уреда внимателно за да не нараните гърба си. Използвайте правилна 
техника за вдигане или помощ. Инспектирайте редовно за проблеми. 

 
13. Родители и настойници трябва да са запознати с отговорностите си, относно безопасността в 

близост до уреда. Желанието за игра на децата може да доведе до ситуации в които уреда 
може да е опасен за тях. 

 
14. Ако бъде разрешено на деца да използват уреда, тяхното психическо и физическо състояние 

трябва да се вземе предвид. Те трябва да бъдат правилно инструктирани и наблюдавани. 
Уреда в никакъв случай не може да се използва като играчка. 

 
15. Ако изпитвате някакъв проблем или се нуждаете от помощ, свържете се с 

официалния дистрибутор за вашата страна. 



EXPLODED-VIEW ASSEMBLY DRAWING 



Списък 
 

 

PART DESCRIPTION Q'TY PART DESCRIPTION Q'TY 
NO.   NO.   

      

1. Rower Frame 1 39. Cushion Cover 1 

2. Cover for Rower Frame 1 40. Nut(M10*1) 2 
      

3. Seat 1 41. Nut(M10*1) 1 

4. Seat Bracket 1 42. Fly wheel 1 

5. Pad 4 43. Front End Cap 2 

6. Fixing Bolt (φ9.5*115) 1 44. Curved Washer(φ8) 2 
      

7. Rear Stabilizer 1 45. Main Frame 1 
      

8. Screw (ST4.2*10F) 7 46. Front Stabilizer 1 
      

9. Rear End Cap 1 47. Carriage Bolt (M8*50) 2 
      

10. End Cap 2 48. Axle for Pedal 1 

11. Foam Grip 2 49. Roller1(φ28*48) 1 

12. Computer 1 50. Roller2(φ17*48) 3 
      

13. Screw (ST4.2*15) 4 51. Nut(M10*1.25) 2 
      

14. Nut(M8) 14 52. Nut(M10*1.25) 2 

15. Washer(φ8) 2 53. Weave Belt 1 

16. Velcro strap 2 54. Rub wheel 1 
      

17. Pedal 2 55. Chain 1 
      

18. Plastic Bushing 2 56. Nut(M6) 2 

19. Chain Cover (Left) 1 57. U Type Bracket 2 
      

20. Pivot 1 58. Spring washer 2 
      

21. Pull Pin 1 59. Nut(M6) 2 
      

22. Washer(φ8) 4 60. Chain Cover (Right) 1 

23. Screw(M8*15) 4 61. U Connection Tube 1 
      

24. Bolt(M6*10) 4 62. Cross Bolt (M6*10) 4 

25. Washer(φ10) 2 63. Stopper 4 

26. Bearing 2 64. Magnet 1 
      

27. Bolt(M8*65) 4 65. Cross Bolt (M5*10) 4 
      

28. Cross screw(ST4.2*19) 6 66. Tube for Roller 4 

29. Handlebar 1 67. Wheel for Seat 4 
      

30. Adjustment Knob(M10*55) 1 68. Fixing Bolt 4 
      

31. Tension Knob 1 69. Clip 1 
      

32. Nut(M10) 2 70. Computer For Handlebar 1 
      

33. Washer(φ10) 1 70-1 
Upper cover for handlebar's 

1 
computer      

34. Upper Wire 1 70-2 Low cover for handlebar's computer 1 
      

35. Rubber Pad 1 70-3 Hand pulse 1 

36. Lower Wire 1 70-4 Bolt 2 

37. Cross screw (ST2.9*10) 2 71. Cross screw (ST3.5*30) 2 
      

38. Pivot 2    
      

 



Инструкции за сглабяне 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Стъпка 1 Стъпка 2 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Стъпка 3 
 

Стъпка 4 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Стъпка 5 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Стъпка 6 



Сгъване 
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Настройване на натоваването 
 

 

 

2 3 4  Настройте натоварването 
1 5  

    

Завъртете (pt.31) по часовниковата стрелка за по-високо натоварване.     

T  L За по-мал ко натоварва не завъртете обратно на часовникова та стрелка. 
E O NCO NO 

 

N
SI T  

 



      Компютър  

Бутони         

   Натиснете за да превключите между функции за брой повторения  

MODE време и калории (COUNT, TIME, AND CALORIES)  

RESET Натиснете за да рестартирате всяка функция  

   Натиснете за да настроите повторения, време и калории (COUNT,  

SET TIME ,AND CALORIES)  

Функции         

SCAN  Автоматично смня функциите последователно.  

COUNT COUNT UP – ДИСПЛЕЯ ПОКАЗВА НАСТОЯЩОТО ЗАГРЕБВАНЕ (ОТ 0 ДО 9999). 
       

ЗАГРЕБВАНЕ.    COUNT DOWN – ДИСПЛЕЯ ЩЕ ЗАПОЧНЕ ДА ОТЧИТА ОТ ЗАПАМЕТЕНОТО 
    

TIME COUNT UP – ДИСПЛЕЯ ЩЕ ОТЧИТА ВРЕМЕТО  НА ТРЕНИРОВКА ОТ 0:00 ДО 99:59. 
      

   COUNT DOWN – ДИСПЛЕЯ ЩЕ ОТЧИТА НАМАЛЯВАНЕ НА ЗАПАМЕТЕНОТО ВРЕМЕ ДО 0:00 
    

TOTAL COUNT COUNT UP – НА ДИСПЛЕЯ СЕ ПОКАЗВАТ ВСИЧКИ ПОКАЗАТЕЛИ .  

      

   COUNT DOWN – НА ДИСПЛЕЯ ЩЕ СЕ ПОКАЗВА ОБРАТНОТО  ОТБРОЯВА НЕ НА ВСИЧКИ 

   ЗАПАМЕТЕНИ ПОКАЗАТЕЛИ ДО 0:00  

CALORIES COUNT UP – ДИСПЛЕЯ ПОКАЗВА ИЗГОРЕНИТЕ КАЛОРИИ ОТ 0 ДО 999.  
     

ЗАДАД ЕН И  КАЛОРИ И    COUNT DOWN – ДИСП ЛЕ Я  ПОКАЗВ А  НАМАЛЯ В АН Е Т О  НА ПРЕДВА РИ ТЕ ЛН О 

ДО 0         

 

 

 

Забележка 
 

1. КОГАТО УРЕДА НЕ СЕ ИЗПОЛЗВА ЗА ПОВЕЧЕ ОТ 5 МИН., ДИСПЛЕЯ ЩЕ 
ЗАГАСНЕ АВТОМАТИЧНО, ЗА ДА ПЕСТИ БАТЕРИЯ 

 
2. ПРИ НАТИСКАНЕ НА БУТОНА “MODE“ ИЛИ ПРИ ЗАПОЧВАНЕ НА УПРАЖНЕНИЕ ДИСПЛЕЯ 

ЩЕ СВЕТНЕ ОТНОВО. 
 

3. ПРИ ЗАДЪРЖАНЕ НА БУТОНА “MODE“ ЗА 4 СЕК. ВСИЧКИ СТОЙНОСТИ СЕ НУЛИРАТ. 
 

4. ДИСПЛЕЯ СЕ ЗАХРАНВА ОТ 1 БР. БАТЕРИЯ 1,5 V AAA



УСЛОВИЯ НА ГАРАНЦИЯТА, ГАРАНЦИОННИ ПРЕТЕНЦИИ 
 

Общи условия за гаранция и дефиниция на термините 
 

Всички условия за гаранция, посочени по-долу, определят гаранционния срок и условия за 
предававане на рекламация.  
Продавачът е САКСО ООД. със седалище и адрес на управление: ул. Сакар Планина 1, гр. 
Русе. Регистрационен номер на дружеството: 117028813, вписан в Търговския регистър. 
Според валидните законови разпоредби зависи дали Купувачът е Краен клиент или не. 
"Купувачът, който е краен клиент" или просто "крайният клиент" е юридическото лице, което не 
сключва и не изпълнява договора, за да управлява или рекламира собствена търговска или 
стопанска дейност. 
"Купувачът, който не е Краен клиент" е Бизнесмен, който купува стоки или използва услуги с 
цел използване на стоките или услугите за собствената си дейност. Купувачът спазва Общия 
договор за покупко-продажба и бизнес условията в степента, определена в Търговския закон. 
Настоящите Условия за гаранция и гаранционни претенции са неразделна част от всеки 
Договор за покупка, сключен между Продавача и Купувача. Всички условия на гаранцията са 
валидни и обвързващи, освен ако не е посочено друго в Договора за покупка, в изменението на 
този договор или в друго писмено споразумение. 

 
Гаранционни условия 
Гаранционен срок 
 

Продавачът предоставя на купувача 24-месечна гаранция за качеството на стоките, освен ако 
не е посочено друго в сертификата за гаранция, фактурата или други документи, свързани със 
стоките. Правният гаранционен срок, предоставен на Потребителя, не е засегнат. 
С Гаранцията за качеството на стоката, Продавачът гарантира, че доставените Стоки за 
определен период от време са подходящи за редовна или договорена употреба и че Стоките 
ще поддържат редовни или договорни функции. 

 
Гаранцията не покрива дефекти, произтичащи от: 
- Вина на потребителя, т.е. повреда на продукта, причинена от неквалифицирани 

ремонтни работи, неправилно сглобяване, не добре сглобени елементи на уреда. 
- Неправилна поддръжка  
- Механични повреди 
- Редовна употреба (например износване на гумени и пластмасови части, фуги и др.)  
- Неизбежно събитие, природно бедствие 
- Корекции, направени от неквалифициран човек 
- Неправилна поддръжка, неправилно поставяне, повреди, причинени от ниска или 

висока температура, вода, неподходящо налягане, удари, преднамерени промени в 
дизайна или конструкцията и др. 

 
Процедура по предявяване на рекламация 
 
Рекламациите се приемат от централния офис на САКСО ООД, намиращ се в гр. Русе 
на ул. „ТЕЦ Изток“ 20. 
 

Купувачът е длъжен да провери доставените от Продавача стоки веднага след поемане на 
отговорност за стоките и вредите му, т.е. непосредствено след доставката. Купувачът трябва 
да провери Стоките, за да открие всички дефекти, които могат да бъдат открити при такава 
проверка. 
При предявяване на рекламация Купувачът е длъжен, по искане на Продавача, да докаже 
покупката и валидността на гаранцията от бележката или фактурата, която включва серийния 
номер на продукта, или 
евентуално чрез документи без сериен номер. Ако Купувачът не докаже валидността на 
Гаранционната претенция от тези документи, Продавачът има право да отхвърли 
Гаранционната претенция. 
Ако Купувачът уведоми за дефект, който не е обхванат от Гаранцията (напр. В случай, че 
Гаранционните условия не са изпълнени или в случай на грешка и т.н.), Продавачът има право 
да изисква компенсация за всички разходи, произтичащи от ремонта. Разходите се изчисляват 



съгласно действащия ценоразпис на услугите и транспортните разходи. 
Ако Продавачът разбере (чрез тестване), че продуктът не е повреден, Гаранционната 
претенция не се приема. Продавачът си запазва правото да предяви иск за обезщетение за 
разходи, произтичащи от неверни гаранционни претенции. 
В случай, че Купувачът предяви претенция относно Стоките, които са законно обхванати от 
предоставената от Продавача гаранция, Продавачът трябва да фиксира докладваните 
дефекти чрез ремонт или чрез замяна на повредената част или продукт с нова. Въз основа на 
съгласието на Купувача, Продавачът има право да замени дефектираните Стоки за напълно 
съвместими Стоки със същите или по-добри технически характеристики. Продавачът има 
право да избере формата на процедурите за искове за гаранция, описани в този параграф. 
Продавачът урежда Гаранционната претенция в рамките на 30 дни след доставката на 
дефектните стоки, освен ако не е договорен по-дълъг срок. Денят на предаване на 
ремонтираната или обменяна стока на Купувача е денят на уреждане на гаранционния иск. 
Когато Продавачът не е в състояние да уреди Гаранционната претенция в рамките на 
уговорения срок поради специфичния характер на дефекта на Стоките, той и Купувачът се 
договарят за алтернативно решение. В случай, че такова споразумение не е направено, 
Продавачът е длъжен да предостави на Купувача финансова компенсация под формата на 
връщане на пари. 
 
 

 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

          Офис:  Русе, ул."ТЕЦ Изток" 20 

           Телефон: 0894 566 060    

           E-mail: office@yako.bg 
           Web: www.yako.bg 
 www.insportline.bg 

 

http://www.yako.bg/
http://www.insportline.bg/

